Sharp
elements

English: Be careful, this product contains six sharp measurement pins that can cause
cutting or puncture. Do not touch! Frangais: Attention, ce produit contient six broches
de mesure tranchantes qui peuvent provoquer des coupures ou des perforations. Ne
pas toucher! Deutsch: Seien Sie vorsichtig, dieses Produkt enthalt sechs scharfe
Messstifte, die zu Schnitten oder Durchschlagen fiihren kénnen. Nicht Tasten!
Nederlands: Wees voorzichtig, dit product bevat zes scherpe meetpennen die
snijwonden of perforaties kunnen veroorzaken. Niet aanraken! Polskie: Uwazaj, ten
produkt ma szes¢ ostrych szpilek pomiarowych, ktére mogg przecigé lub przebic. Nie
dotykaj! Espafiol: Tenga cuidado, este producto contiene seis clavijas de medicidn
afiladas que pueden causar cortes o perforaciones. iNo tocar! Portugués: Tenha
cuidado, este produto possui seis pinos de medicdo afiados que podem cortar ou
furar. Ndo toque! Italiano: Fai attenzione, questo prodotto contiene sei puntine di
misurazione affilati che possono causare tagli o forature. Non toccare! Dansk: Veer
forsigtig, dette produkt indeholder seks skarpe malepinde, der kan forarsage skeering
eller punktering. Ikke rgre! Norsk: Veer forsiktig, dette produktet har seks skarpe
malepinner som kan kutte eller punktere. Ikke rgr Suomalainen: Ole varovainen,
tama tuote sisdltad kuusi terdvaa mittaustappia, jotka voivat aiheuttaa leikkautumi-
sen tai puhkeamisen. Ala koske! Svenska: Var forsiktig, denna produkt har sex vassa
matstift som kan skara eller punktera. Ror inte! Islensku: Vertu varkar, pessi vara
inniheldur sex skarpa maelipinna sem geta valdid skurdi eda stungu. Ekki snerta!
Eestlane: Olge ettevaatlik, sellel tootel on kuus teravat mé&tendela, mis vivad ISigata
VvOi torgata. Arge puudutage! Lietuviy: Bkite atsargis, Siame gaminyje yra $esi astris
matavimo kaisciai, kuriuos galima pjauti ar pradurti. Nelieskite! Latvietis: Esiet

piesardzigs, $aja izstradajuma ir seSas asas mérisanas tapas, kas var izraisit griesanu
vai punkciju. Nepieskarieties! ¢estina: Budte opatrni, tento vyrobek ma Sest ostrych
meéricich kolikd, které mohou Fezat nebo prorazit. Nedotykej se! Slovensky: Budte
opatrni, tento vyrobok ma 3est ostrych meracich kolikov, ktoré mézu rezat alebo
prepichovat. Nedotykajte sa! Magyar: Legyen dvatos, ez a termék hat éles mérétis-
kével rendelkezik, amelyek vaghatnak vagy szdrhatnak. Ne nyulj! Romana: Aveti grija,
acest produs are sase stifturi ascutite care pot tdia sau gauri. Nu atingeti! Slovens¢ina:
Bodite previdni, ta izdelek ima Sest ostrih merilnih zaticey, ki jih lahko porezejo ali
prereZejo. Ne dotikajte se Hrvatski: Budite oprezni, ovaj proizvod sadrzi Sest ostrih
mjernih igle koje mogu uzrokovati rezanje ili probijanje. Ne dirajte! Bosanski: Budite
oprezni, ovaj proizvod sadrzi Sest ostrih igle za mjerenje koje mogu uzrokovati rezanje
ili probijanje. Ne dirajte! Cpncku: Byaute onpesHu, 0Baj NPOM3BOA, MM LLIECT OLUTPUX
MEpPHUX UI/e Koje mMory Aa npeceky unm npobywe. He aupaj! Shqiptare: Kini kujdes,
ky produkt pérmban gjashté kunja matése té mprehta qé mund té shkaktojné prerje
ose shpim. Mos e prekni! 6barapcku: BH1MmaBaiite, T031 NPOAYKT CbAbpKa LIeCT
OCTpU M3MepPBaTE/HU LWydTa, KOUTO MOTaT Aa NPUUUHAT pAaHe Uan npobusaHe. He
pokocsaiite! EAAnvikd: Mpoooxr], autd to mpoldv Slabétel €6 axunpég akideg
UETPNONG TTOU WItopoUV va KOYouV 1 va Tpurtioouv. Mnv ayyilete! MakeaoHcKu:
BugeTte BHUMaTENHW, OBOj NPOW3BOZ, MM LUECT OCTPU UIIMYKM 33 MEpPEHbe LUTO
MOXKaT fja uceyat unm npobujart. He gonwmpaj! Tiirk: Dikkatli olun, bu tGriinde kesebilen
veya delebilen alti keskin Slglim pimi vardir. Dokunma! pycckuii: Byaste ocToposKHbI,
3TOT MPOAYKT MMEET LWECTb OCTPbIX M3MEPUTENbHbIX LUITUGTOB, KOTOpble MOryT
rnopesartbcA UM NPOTKHYTb. He Tporaii! YKkpaiHcbKa: byaste obepeskHi, uei supio
MaE LLICTb FOCTPUX BUMIPIOBa/IbHUX LITUATIB, AKI MOXKYTb pO3pi3aT abo NpoKonoTy.
He uinaiite! Genapycb: Byasble acuApPOMHbIA, FATbl MPAAyKT 3MALLYae LI3CLb
BOCTPbIX BbIMAPA/bHbIX WTHIGTOY, AKIA MOryLb BbIK/iKaLb p33aHHe abo npakon. He
yananue! Lugbpbl: Begnip bnbp, wu wuypwlpp wwprilwlnd £ by unp
ownhhy Yunynod, npnlp Lwpng BU wnwgwgll) Lwpaod Guad swlng: Qknp Jdh
wnip!” Kasak;: Cak 60/bIHbI3, Oy eHIMAE Kecyre Hemece Tecyre aKenyi MyMKiH
anTbl OTKip enweyiw Tynpeyiw 6ap. YcTayFa 6onmaiiabl! Keiprbizya: 3tuart
60/1yHy3, 6y MPOAYKTTYH KECU/IMLLIMHE Ke TELUMULIMHE asbin Keayyyy anTbl
Kypuy en14ee Kasbirbl 6ap. Tuiibe!
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